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Diagram of Spare Parts  DRILL Stand issue 07.2010
Poz.Nr. | Detaias difrs Nosaukums Skaits Poz.Nr.| Detaias difrs Nosaukums Skaits
1 Yoc.| DéOp devaée Haélefodaiée Koé-ao 1 Yoc.| DEOp devaée HaeTeiodaiee Koé-ao
Position| Bestell- Nr. Benennung Stiick Position| Bestell- Nr. Benennung Stick
Pos. | Part number Name Qty. Pos. | Part number Name Qty.

1 |[IE-1205.01.00.05 Darbavarpsta (e iaaén) 1 34 | IE-1205.03.00.03 Kompensators (ET1 T&17iaiTd) 1
2 |52x2 DIN 472 Sprostgredzens (ETEUGT AOTTTAITA) 1 35 | IE-1023A.03.00.01 Diafragma (Aeaddaai a) 1
3 |IE-1023-0000-003 Paplaksne (Daé4a) 1 36 | IE-1205.03.20.01 Starpvairogs (U0 T8TT 4007+ 10¢€) 1
4 [6205-2RS1C3 Gultnis (TTa@erieé) 1 37 | IE-1305.00.00.01.01-K Rokturis (D6+€a) 1
5 [IE-1023-0000-016 Speciala paplaksne (Paeaa firaoeagiiiay) 1 38 | IE-5709.00.00.18-01 Aizsarguzmava (0864éa catiéoiay) 1
6 [IE-1205.01.00.04 Blive (OréToiaiea) 1 39 | HO5 RN-F 2x1 Aukla kopsalikuma (Eaaaéi a iaToa) 1
; \'\//IZEZGODDHI\IN;;‘; galvlfirﬂve(gf{l'?}) 1 40 | IE-5709B.00.00.71 Plaksne (Téafoeia) 1
aplaksne (Daeaa 41 | 4x16 SPEZ 16zn Skrive (Aéio) 2
9 |VZ6,4DIN 125 Paplaksne (Baeaa) 1 42 | 250-K-KG Vads / sarkans (T3TAT4Te6é / 881 T0¢) 1
12 3;283 ;::;\IEiZ?m gkf?)’lf (Aé("Qf’j)‘ 4 j 43 | 250-K-KG Vads / dzeltens (T3TaT4Te8 / 24800€) 1
’ aplaksne (Daeaa) o 44 | MEX GPF 40/085/21/C | Kondensators (ETT841fa0Td) 1
12 |IE-1205.01.00.06 Reduktora korpus's (E’I:B'I'(')ﬁ 0a&08010a) 1 45 | TNO4-8 ER Vadibas bloks (A&Té 6T63eaT&Y) 1
13 {IE-1205.01.01.01 Ekscentrs (Yenoaiodee) 1M 46 |1E-1305.03.01.00-01 Stators (NoasTd) 1
14 11E-1205.01.01.02 Rokturis (B6+83) LM 47 | 1E-1023A.03.03.00 Korpuss (ET5T6r) 1
15 11E-5003.02.00.15 Atspere (186xe13) L1 48 | IE-5708-0130-003 Atspere (1568 12) 2
16 |IE-1205.01.01.04 Galvskrive (Aeio) 1 H 49 | |E-5708-0130-002 Ass (Tii) )
17 |LSM2-230.07.00.00-K Sanroktusz (bo+6a aTETARY) 1 50 | 8vz M4 DIN 934 Uzgrieznis (fagé) 5
18 |I1E-1205.01.00.01 Zobrats (ETEAAT ¢6a+a0Ta) 1 s R A S K n g
19 |1E-1205.01.00.09 Paplaksne (@é42) 1 51 | IE-2008-0250-001 Sukas a‘lpct}/ﬁe\re (O4TéTa vatéTaadaeatacy) 2
20 |IE-1205.01.00.07 Veltnitis (DT&e8) o || 52 [!E-2008-0270-000-01 Suka (Uaoea) 2
21 |IE-1205.01.00.02 Pussajigs (17661 6603) 1 || 98 [VZ£32DIN125 Paplaksne (@acaa) 2
22 |1E-1205.01.00.09 Paplaksne (Daéaa) 1 || 54 [V4B3DIN 127 Paplaksne (@acaa) 2
23 |IE-1205.01.00.03 Zobrats (ETEAAT c64+a0Ta) 1 |55 |48VZM3x8DINg4 Galvskrave (A€T0) 2
24 |14x1 DIN 471 Gredzens (ETEUST AOTTTO1T4) 1 || 56 | 4x16 SPEZ 172n Skrave (Aci0) 2
25 |HK 0810 Gultnis (TTazeriee) 1 || 57 |E-1023 A.03.00.03 Vaks (E80083) 1
26 |6-29 c3 Gultnis (TTa2eTie8) 1 58 | 4.8 VZ M4x12 DIN84 Galvskrive (Aé10) 4
27 |IE-1205.01.03.00 Zobratu bloks (A&Té @afioadar) 1 59 | VZ/B4 DIN127 Paplaksne (Daéaa) 4
28 |6-18 C3 Gultnis (TTa@éTiee) 2 60 | VZ 4,3 DIN125 Paplaksne (Jaéaa) 4
29 |6-18C3 Gultnis (TTa@éried) 1 61 | VZ 4,3 DIN125 Paplaksne (Jaéaa) 4
30 |[IE-1205.01.02.00 Zobratu bloks (A&Té @&fioadarn) 1 62 | VZ/B4 DIN127 Paplaksne (Jacaa) 4
31 |6201-2Z C3 Gultnis (TTa@eTiee) 1 63 | 4.8 VZ M4x16 DIN84 Galvskrave (Aeio) 4
32 |[IE-1305A.01.01.00 Enkurs (RETA0) 1 64 | IE-1305.00.00.02.01-01-K | Uzlikinis (Taéeaaéa) 1
33 |6200-2Z C3 HT Gultnis (TTageTieg) 1 65 | 4x16 SPEZ 16zn Skrave (Aéio) 4
Uzmanibu! Remontdarbus, izmaiou ieviedanu un rokas elektrisko ~ Afelaied! PaiTioi0a daafol, afanaiea eciafaieé e efirQoaiea 86100 Beachten! Instandsetzung, Anderungen und Priifung von handgefiihrten Attention! Power tools repair, modification and testing must be carried out

instrumentu izmgiinadanu veiciet vajadzigd tehniska limeni, ievcrojiet vé
drodibas tehnikas_prasibas atbilstodi EN un citiem atsevidias valstis spcka T

esodiem normativiem dokumentiem.

Paturam sev tiesibas ienest izmaidas. Mdsu rapojumi tiek pastavigi Tiioa
pilnveidoti atbilstodi mdsdienu tehnikas attistibas limeoa prasibam. Tapgc

mgs paturam sev tiesibas ienest izmaioas.

flodoiaiota advTeiyéod fa dneeil
a podaraai

ca fitare TOaaT 1a ardna

1T 0807€6a AdcTIaniiioe Taeanin

ToeaTayolly a fiTT0adonoded i odaaTaareyie firada

0d0fe-aneil ooTaia,
EN, ATNO & 430&ed,

ecadeey TIOTYT(T

T 60Taly odacdeoey

0a0Teee. TTyoT10 10 TH0adeyaT ca fitaTe 10aaT fa aidnaied eciaiaiee.

Elektrowerkzeugen sind
Sicherheitsvorschriften nach EN, DIN und weitere in den einzelnen Landern

fachgerecht

gtiltige Vorschriften sind einzuhalten.

Anderungen vorbehalten. Unsere Erzeugnisse werden stets dem heutigen
technischen Stand angepaft. Deshalb behalten wir uns Anderungen vor.

durchzufiihren. Die

accordance with
must be observed.

to alter data and specifications.

according to the generally recognized. engineer_mgbf)ractice. Safety notes in
N and other regulations applicable

able in individual countries

Modifications reserved. Our products are constantly modified to meet the
requirements of modern technical standards, therefore we reserve the right



